
Pojasnjevalne opombe h kombinirani nomenklaturi Evropskih skupnosti

(2007/C 276/05)

V skladu z drugo alinejo člena 9(1)(a) Uredbe Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in stati-
stični nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (1) se pojasnjevalne opombe h kombinirani nomenklaturi
Evropskih skupnosti (2) spremenijo:

Stran 58

V odstavku „1102 20 10 in 1102 20 90“ se za obstoječim besedilom vstavi naslednje novo besedilo:

„Ti podštevilki vključujeta tudi koruzno moko, poimenovano ‚moka masa‘, ki se pridobiva z nikstamali-
zacijo, za katero je značilno, da se koruzna zrna najprej kuhajo in namakajo v raztopini kalcijevega
hidroksida, nato pa se posušijo in zdrobijo.

Kakršna koli dodatna obdelava, kot je na primer praženje, pomeni izključitev takšnega proizvoda iz
tarifne številke 1102 (Splošno, 19. poglavje).“

V odstavku „1103 13 10 in 1103 13 90“ se za obstoječim besedilom vstavi naslednje novo besedilo:

„Ti podštevilki vključujeta tudi drobljenec in zdrob iz koruzne moke, poimenovane ‚moka masa‘, ki se
pridobiva z nikstamalizacijo, za katero je značilno, da se koruzna zrna najprej kuhajo in namakajo v
raztopini kalcijevega hidroksida, nato pa se posušijo in zdrobijo.

Kakršna koli dodatna obdelava, kot je na primer praženje, pomeni izključitev takšnega proizvoda iz
tarifne številke 1103 (Splošno, 19. poglavje).“
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(1) UL L 256, 7.9.1987, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z uredbo (ES) št. 733/2007 (UL L 169, 29.6.2007,
str. 1).

(2) UL C 50, 28.2.2006, str. 1.


